Jeremiah 43 - Jeremiah Taken to Egypt

V. Present calamity of Judah (Jer 34:1—45:5)
(B) Jeremiah's ministry to the remnant and Egypt (Jer 43:1—44:30)
(a) Remnant disobediently goes to Egypt (43:1-7)
(b) Jeremiah predicts Nebuchadnezzar's conquest of Egypt (43:8-13)

Jeremiah 43

(B) Jeremiah's ministry to the remnant and Egypt (Jer 43:1—44:30)

(a) Remnant disobediently goes to Egypt (43:1-7)

1 But as soon as Jeremiah, whom the LORD their God had sent to them, had finished
telling all the people all the words of the LORD their God—that is, all these words—
1 But as soon as Jeremiah, whom the LORD their God had sent, had finished telling all the
people all the words of the LORD their God—that is, all these words—
1 When Jeremiah had finished telling all the people all the words that the LORD their God
had sent him to tell them—that is, all these words—
1 And it came to pass, that when Jeremiah had made an end of speaking unto all the
people all the words of the LORD their God, for which the LORD their God had sent him to
them, even all these words,

2 Azariah the son of Hoshaiah, Johanan the son of Kareah, and all the arrogant men said
to Jeremiah, "You are telling a lie! The LORD our God has not sent you to say, ‘You are not
to enter Egypt to reside there’;

2 Azariah the son of Hoshaiah, and Johanan the son of Kareah, and all the arrogant men
said to Jeremiah, "You are telling a lie! The LORD our God has not sent you to say, 'You are
not to enter Egypt to reside there’;

2 Hoshaiah's son Azariah, Kareah's son Johanan, and all the arrogant men told Jeremiah,
“You're lying! The LORD our God didn’t send you to say, ‘Don’t go to Egypt to settle there!
2 Then spake Azariah the son of Hoshaiah, and Johanan the son of Kareah, and all the
proud men, saying unto Jeremiah, Thou speakest falsely: the LORD our God hath not sent
thee to say, Go not into Egypt to sojourn there:

3 but Baruch the son of Neriah is inciting you against us in order to hand us over to the
Chaldeans, so they will put us to death or exile us to Babylon!”

3 but Baruch the son of Neriah is inciting you against us to give us over into the hand of
the Chaldeans, so they will put us to death or exile us to Babylon.”



3 Indeed, Neriah's son Baruch is inciting you against us in order to give us into the hands
of the Chaldeans, to kill us, or to take us into exile to Babylon."

3 But Baruch the son of Neriah setteth thee on against us, for to deliver us into the hand of
the Chaldeans, that they might put us to death, and carry us away captives into Babylon.

- They are saying that he is being managed by his secretary/scribe, his messenger. Baruch
was his loyal faithful supporter. Here is Jeremiah who stood undaunted before the kings
when they were confronted by his unpopular messages, harassed Jeremiah to the brink of
death, and he didn't bend. They are accusing him of being managed by his secretary.

4 So Johanan the son of Kareah and all the commanders of the forces, and all the people,
did not obey the voice of the LORD to stay in the land of Judah.

4 So Johanan the son of Kareah and all the commanders of the forces, and all the people,
did not obey the voice of the LORD to stay in the land of Judah.

4 So Kareah's son Johanan, all the military leaders, and all the people did not obey the
instructions given by the LORD to remain in the land of Judah.

4 So Johanan the son of Kareah, and all the captains of the forces, and all the people,
obeyed not the voice of the LORD, to dwell in the land of Judah.

5 Instead, Johanan the son of Kareah and all the commanders of the forces took the entire
remnant of Judah who had returned from all the nations to which they had been scattered,
in order to reside in the land of Judah—

5 But Johanan the son of Kareah and all the commanders of the forces took the entire
remnant of Judah who had returned from all the nations to which they had been driven
away, in order to reside in the land of Judah—

5 Kareah's son Johanan and all the military leaders took the entire remnant of Judah that
had returned from all the nations where they had been scattered to settle in the land of
Judah—

5 But Johanan the son of Kareah, and all the captains of the forces, took all the remnant of
Judah, that were returned from all nations, whither they had been driven, to dwell in the
land of Judah;

6 the men, the women, the children, the king's daughters, and every person whom
Nebuzaradan the captain of the bodyguard had left with Gedaliah the son of Ahikam and
grandson of Shaphan, together with Jeremiah the prophet and Baruch the son of Neriah—
6 the men, the women, the children, the king's daughters and every person that
Nebuzaradan the captain of the bodyguard had left with Gedaliah the son of Ahikam and
grandson of Shaphan, together with Jeremiah the prophet and Baruch the son of Neriah—



6 the young men, the women, the children, the daughters of the king, and everyone whom
Nebuzaradan the captain of the guard had left with Ahikam's son Gedaliah, the grandson of
Shaphan, along with Jeremiah the prophet and Neriah's son Baruch.

6 Even men, and women, and children, and the king’'s daughters, and every person that
Nebuzaradan the captain of the guard had left with Gedaliah the son of Ahikam the son of
Shaphan, and Jeremiah the prophet, and Baruch the son of Neriah.

- Jeremiah appears to be somewhat of a prisoner of this band, and he is unwillingly forced
to go with them to Egypt. This is a strange irony. Here is a guy that preached pro-Babylon
and now he is being taken to the land that is the enemy of the Babylonians.

7 and they entered the land of Egypt (for they did not obey the voice of the LORD) and
went in as far as Tahpanhes.

7 and they entered the land of Egypt (for they did not obey the voice of the LORD) and
went in as far as Tahpanhes.

7 So they went into the land of Egypt, because they did not obey the LORD, and they
travelled as far as Tahpanhes.

7 So they came into the land of Egypt: for they obeyed not the voice of the LORD: thus
came they even to Tahpanhes.

- Tahpanhes in the Greek called Daphne, in northeast Egypt, the northern border of Lower
Egypt.

— It is about 20 miles from Pyphon, which is in the land of Goshen—which is ironic because
that is where the Lord extricated them.

— He is there apparently against his will (Jer 32:6-15; 40:1-6; 42:13-18). There is some
evidence that at the time this was the capital because Pharaoh was there.

(b) Jeremiah predicts Nebuchadnezzar's conquest of Egypt (43:8-13)
8 Then the word of the LORD came to Jeremiah in Tahpanhes, saying,
8 Then the word of the LORD came to Jeremiah in Tahpanhes, saying,
8 Then this message from the LORD came to Jeremiah in Tahpanhes:
8 Then came the word of the LORD unto Jeremiah in Tahpanhes, saying,

9 "Take some large stones in your hands and hide them in the mortar in the brick terrace
which is at the entrance of Pharaoh'’s palace in Tahpanhes, in the sight of some of the
Jews;

9 "Take some large stones in your hands and hide them in the mortar in the brick terrace
which is at the entrance of Pharaoh's palace in Tahpanhes, in the sight of some of the
Jews;



9 "Take large stones in your hands, and, in the sight of the men of Judah, bury them in the
mortar of the brickwork at the entrance of Pharaoh’s house in Tahpanhes.

9 Take great stones in thine hand, and hide them in the clay in the brick kiln, which is at
the entry of Pharaoh’s house in Tahpanhes, in the sight of the men of Judah;

- Not sure if this was in the kiln or simply in the pavement that was being laid. The point is
that he took some stones symbolically and put them in the pavement or in some clay work
that was going on there as a symbol.

10 and say to them, 'This is what the LORD of armies, the God of Israel says: “Behold, | am
going to send men and get My servant Nebuchadnezzar the king of Babylon, and | am
going to set his throne over these stones that | have hidden; and he will spread his canopy
over them.

10 and say to them, 'Thus says the LORD of hosts, the God of Israel, “Behold, | am going
to send and get Nebuchadnezzar the king of Babylon, My servant, and | am going to set his
throne right over these stones that | have hidden; and he will spread his canopy over them.
10 Then say to them, ‘This is what the LORD of the Heavenly Armies, the God of Israel,
says: “I'm going to send for my servant Nebuchadnezzar king of Babylon. I'll take him and
set his throne over these stones that I've buried, and he will spread his canopy over them.
10 And say unto them, Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Behold, | will send
and take Nebuchadrezzar the king of Babylon, my servant, and will set his throne upon
these stones that | have hid; and he shall spread his royal pavilion over them.

- In other words this is going to be his very seat, right here.

11 He will also come and strike the land of Egypt; those who are meant for death will be
given over to death, and those for captivity to captivity, and those for the sword to the
sword.

11 He will also come and strike the land of Egypt; those who are meant for death will be
given over to death, and those for captivity to captivity, and those for the sword to the
sword.

11 He will come and attack the land of Egypt—those meant for death will be put to death,
those meant for captivity will be taken captive, and those meant for the sword will be put to
the sword.

11 And when he cometh, he shall smite the land of Egypt, and deliver such as are for death
to death; and such as are for captivity to captivity; and such as are for the sword to the
sword.

12 And | shall set fire to the temples of the gods of Egypt, and he will burn them and take
them captive. So he will wrap himself with the land of Egypt as a shepherd wraps himself



with his garment, and he will depart from there safely.

12 And | shall set fire to the temples of the gods of Egypt, and he will burn them and take
them captive. So he will wrap himself with the land of Egypt as a shepherd wraps himself
with his garment, and he will depart from there safely.

12 He will set fire to the temples of the gods of Egypt. He will burn their idols and take
them captive. He will wrap himself with the land of Egypt like a shepherd wraps himself
with a garment, and then he will leave from there in peace.

12 And | will kindle a fire in the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and
carry them away captives: and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd
putteth on his garment; and he shall go forth from thence in peace.

13 He will also smash to pieces the obelisks of Heliopolis, which is in the land of Egypt;
and the temples of the gods of Egypt he will burn with fire."""
13 He will also shatter the obelisks of Heliopolis, which is in the land of Egypt; and the
temples of the gods of Egypt he will burn with fire.”"”
13 He will shatter the pillars of Heliopolis in the land of Egypt and will burn the temples of
the gods of Egypt with fire."""
13 He shall break also the images of Bethshemesh, that js in the land of Egypt; and the
houses of the gods of the Egyptians shall he burn with fire.
- Images of Bethshemesh = the obelisks and so forth.
- Incidentally, there are seven things that Jeremiah predicts here:

(1) That Nebuchadnezzar is going to invade Egypt

(2) That he is going to have victory over Egypt

(3) The place of his throne

(4) The decorations of his throne

(5) The lives that he would destroy

(6) The temples that he would demolish

(7) The gods that he would take away captive



